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Jazyková úroveň B2 (podľa SERR) 

 

A. Všeobecná charakteristika  

 

1. Recepcia 

Čítanie: 

Zložité texty: Dokáže porozumieť dlhým a zložitým textom, vrátane odborných 

článkov, literárnych diel a špecializovaných materiálov, ktoré sa týkajú jeho/jej 

záujmov alebo odbornej oblasti. 

Hlavné myšlienky a detaily: Dokáže identifikovať hlavné myšlienky, podporujúce 

argumenty a detaily, aj keď text obsahuje abstraktné alebo špecifické témy. 

Rôzne štýly textov: Dokáže porozumieť textom rôznych štýlov, vrátane formálnych, 

neformálnych, literárnych a odborných. 

Počúvanie: 

Dlhšie prejavy: Dokáže porozumieť dlhým prejavom, prednáškam a diskusiám, aj 

keď nie sú úplne jasne štruktúrované alebo obsahujú implicitné informácie. 

Audiovizuálne materiály: Dokáže porozumieť väčšine filmov, televíznych programov, 

správ a podcastov v štandardnom jazyku, vrátane tých, ktoré obsahujú rýchlu réč 

alebo regionálne prízvuky. 

Názory a postoje: Dokáže rozpoznať názory a postoje hovoriaceho, aj keď nie sú 

explicitne vyjadrené. 

 

2. Produkcia 

Písanie: 

Jasné a podrobné texty: Dokáže písať jasné, podrobné texty na širokú škálu tém, 

ktoré sa týkajú jeho/jej záujmov alebo odbornej oblasti. 

Argumentácia: Dokáže písať esej alebo správu, v ktorej predstaví svoj názor 

a podporí ho logickými argumentami a príkladmi. 

Štruktúra a prepojenie: Dokáže písať texty, ktoré sú dobre štruktúrované (úvod, 

hlavná časť, záver) a prepojené pomocou vhodných spojovacích výrazov. 

Formálne a neformálne texty: Dokáže písať formálne listy, emaily, správy 

a neformálne texty, ako sú osobné listy alebo blogy. 
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Hovorenie: 

Podrobné popisy: Dokáže prezentovať jasné a podrobné popisy zložitých tém, ktoré 

sa týkajú jeho/jej odbornej oblasti alebo záujmov. 

Obhajoba názorov: Dokáže obhajovať svoje názory a argumentovať v prospech alebo 

proti konkrétnemu stanoviskú, vrátane reakcie na protichodné argumenty. 

Plynulosť a spontánnosť: Dokáže hovoriť plynule a spontánne bez výrazného 

hľadania slov, aj keď môže občas potrebovať čas na formuláciu presného vyjadrenia. 

Prispôsobenie štýlu: Dokáže prispôsobiť svoj štýl reči formálnym a neformálnym 

situáciám. 

 

3. Interakcia 

Ústna interakcia: 

Zapojenie do rozhovoru: Dokáže sa zapojiť do rozhovoru na známe aj neznáme témy, 

vyjadriť svoje názory a postoje a reagovať na názory iných. 

Efektívna komunikácia: Dokáže účinne komunikovať v rôznych situáciách, vrátane 

formálnych a neformálnych kontextov, ako sú pracovné stretnutia, diskusie alebo 

neformálne rozhovory. 

Reakcia na argumenty: Dokáže reagovať na argumenty a obhajovať svoje stanovisko, 

vrátane vyjadrenia súhlasu alebo nesúhlasu. 

Kladenie otázok: Dokáže klásť podrobné otázky a reagovať na odpovede, čím 

udržiava plynulý priebeh rozhovoru. 

Písomná interakcia: 

Formálne a neformálne texty: Dokáže písať listy, emaily alebo správy, ktoré sú jasné 

a vhodne štruktúrované, a to v formálnom aj neformálnom štýle. 

Reakcia na podnety: Dokáže reagovať na písomné podnety, vyjadriť svoje názory 

a postoje a poskytnúť podrobné informácie. 

Účinná komunikácia: Dokáže účinne písomne komunikovať, vrátane vyjadrenia 

emocionálnych alebo citlivých otázok. 

 

4. Mediácia (preklad a interpretácia) 

Zhrnutie informácií: Dokáže zhrnúť a vysvetliť informácie z textov alebo prejavov pre 

iných, vrátane odborných alebo špecializovaných tém. 

Pomoc pri komunikácii: Dokáže pomôcť pri komunikácii medzi ľuďmi, ktorí 

neovládajú rovnaký jazyk, vrátane vysvetlenia kultúrnych rozdielov alebo 

špecifických pojmov.  
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B. Jazykové funkcie 

 

Dokáže: 

Nadviazať kontakt v súlade 
s komunikačnou situáciou 

Upútať pozornosť 
Pozdraviť 
Odpovedať na pozdrav 
Predstaviť sa  
Predstaviť niekoho  
Reagovať pri predstavovaní  
Privítať niekoho 
Poďakovať sa  
Rozlúčiť sa 

Vypočuť si a podať informácie Informovať sa/podať informáciu 
Potvrdiť niečo a trvať na niečom  
Začleniť informáciu  
Odpovedať na požiadavky 

Vybrať si z ponúkaných možností Identifikovať 
Opísať 
Potvrdiť/Odmietnuť 
Opraviť  

Vyjadriť názor Vyjadriť názor  
Vyjadriť súhlas 
Vyjadriť nesúhlas 
Vyjadriť presvedčenie  
Vyjadriť  vzdor  
Vyjadriť stupne istoty 

Vyjadriť schopnosť Vyjadriť znalosť 
Vyjadriť neznalosť  
Vyjadriť schopnosť vykonať nejakú činnosť 

Vyjadriť pocity a reagovať na ne Vyjadriť radosť, šťastie, uspokojenie 
Vyjadriť smútok, skľúčenosť 
Vyjadriť strach, znepokojenie, úzkosť 
Vyjadriť súcit  
Vyjadriť fyzickú bolesť  
Vyjadriť hnev, zlú náladu 
Reagovať na hnev, zlú náladu niekoho iného  
Utešiť, podporiť, dodať odvahu 

Vyjadriť očakávania a reagovať na 
ne 

Vyjadriť nádej  
Vyjadriť sklamanie  
Vyjadriť úľavu  
Vyjadriť spokojnosť 
Vyjadriť nespokojnosť, posťažovať sa 
Zistiť spokojnosť/nespokojnosť 

Predstaviť záľuby a preferencie Vyjadriť, čo mám rád, čo sa mi páči, čo 
uznávam  
Vyjadriť, že niekoho/niečo nemám rád  
Vyjadriť, čo uprednostňujem 
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Zaujať postoj Vyjadriť príkaz/zákaz  
Vyjadriť morálnu alebo sociálnu normu  
Žiadať o povolenie a súhlas 
Dať súhlas 
Odmietnuť 
Zakázať  
Reagovať na zákaz  
Sľúbiť 
Obviniť (sa), priznať (sa)  
Ospravedlniť (sa) 
Odmietnuť/poprieť obvinenie (B2) 
Vyčítať/Kritizovať  

Reagovať na príbeh alebo udalosť Vyjadriť záujem o niečo 
Vyjadriť záujem o to, čo niekto rozpráva (B2) 
Vyjadriť prekvapenie 
Vyjadriť, že ma niekto/niečo neprekvapil/-o 
(B2) 
Vyjadriť nezáujem 
Spomenúť si na niečo/niekoho 
Vyjadriť, že som na niečo/niekoho zabudol  
Pripomenúť niekomu niečo 
Blahoželať 

Vyjadriť návrh a reagovať naň Požiadať o niečo 
Odpovedať na požiadavku 
Navrhnúť niekomu, aby niečo urobil 
Navrhnúť niekomu, aby sme spoločne niečo 
urobili 
Ponúknuť pomoc  
Navrhnúť, že niečo požičiam/darujem 
Odpovedať na návrh 

Reagovať na niečo, čo sa má  
udiať v budúcnosti 

Varovať pred niekým/niečím 
Poradiť 
Povzbudiť  
Vyjadriť želanie  
Vyjadriť plány   

Korešpondovať Začať list/e-mail 
Rozvinúť obsah listu/e-mailu 
Ukončiť list/e-mail 

Telefonovať Začať, udržiavať a ukončiť hovor 
Viesť rozhovor Začať rozhovor  

Ujať sa slova v rozhovore  
Vypýtať si slovo  
Uistiť sa, že účastník komunikácie pochopil 
moje vyjadrenia  
Uistiť sa, že som dobre pochopil to, čo bolo 
povedané  
Požiadať o pomoc pri vyjadrení 
slova/slovného spojenia  
Opraviť sa  
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Vrátiť sa k nedopovedanému, keď ma 
prerušili  
 

Prezentovať Uviesť tému, hlavnú myšlienku  
Oboznámiť s obsahom a osnovou  
Rozviesť tému a hlavnú myšlienku  
Prejsť z jedného bodu na iný  
Zdôrazniť, dať do pozornosti  
Odbočiť od témy  
Vrátiť sa k pôvodnej téme  
Uviesť príklad  
Ukončiť výklad  

Diskutovať Navrhnúť novú tému/bod diskusie  
Odmietnuť diskutovať na ponúkanú 
tému/bod diskusie 
Vrátiť sa k téme/k bodu diskusie  

Porozprávať príbeh Začať príbeh 
Rozvinúť príbeh 
Ukončiť príbeh 
Zhrnúť príbeh  

 

 

C. Gramatika a ortografia slovenského jazyka 

 
MORFOLÓGIA  
substantíva 
podstatné mená a ich deklinácia 
 
adjektíva 
akostné prídavné mená a ich deklinácia 
stupňovanie akostných prídavných mien 
vzťahové prídavné mená 
privlastňovacie prídavné mená 
 
pronominá 
osobné zámená a ich deklinácia 
privlastňovacie zámená a ich deklinácia 
neurčité zámená s prefixom nie-/ne- 
ukazovacie zámená tento, takýto, tamten a ich deklinácia  
vymedzovacie zámená taký istý, iný, rovnaký a ich deklinácia  
reflexívne zámená sa, si (reflexívnosť, reciprocita)   
vzťažné zámená aký, ktorý, čí v súvetí  
 
numeráliá  
deklinácia základných čísloviek 
deklinácia radových čísloviek 
násobné číslovky (dvojnásobný, trojnásobný)   
skupinové číslovky (jedny, dvoje, troje, štvoro...)  
zlomkové číslovky (polovica, tretina, štvrtina)  
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verbá  
prézent pravidelných slovies 
prézent nepravidelných slovies (jesť, vedieť, chcieť, ísť + prísť, nájsť, prejsť, stať sa, 
ostať, stáť)  
préteritum pravidelných slovies 
préteritum nepravidelných slovies  
analytické futúrum pri imperfektívnych verbách  
syntetické futúrum pri perfektívnych verbách  
imperatív 
kondicionál (ireálna podmienka, návrh, rada, prosba, žiadosť)  
aspekt a vidové páry (prefixálne a sufixálne tvorenie perfektív) 
obojvidové a jednovidové verbá  
supletívne verbá (hovoriť – povedať, brať – vziať, klásť – položiť)  
fázové slovesá 
slovesná väzba  
 
adverbiá  
príslovky miesta, času, spôsobu, príčiny, intenzity, miery  
stupňovanie prísloviek  
vetné príslovky 
  
prepozície   
prepozície s lokálom vs. akuzatívom 
prepozície s akuzatívom vs. inštrumentálom 
prepozície sekundárne 
vokalizácia prepozícií 
 
častice  
častice hodnotiace mieru, spokojnosť vs. nespokojnosť 
častice potvrdzujúce platnosť výrazu alebo výpovede 
častice vytyčovacie zdôrazňovacie 
častica vraj (reprodukovanie názoru), častica veď (vysvetľovanie), častica prosím, 
častica tiež vs. aj 
častice a ich slovosled  
  
citoslovcia  
citoslovcia vyjadrujúce pocity a emócie, citoslovcia vôľové, citoslovcia onomatopoické 
  
 
SYNTAX  
reprodukovanie priamej reči na nepriamu  
  
komunikačné funkcie výpovede   
uvádzacie vety pri formulovaní otázky/zisťovania  
uvádzacie vety pri formulovaní oznámenia/konštatovania 
uvádzacie vety pri formulovaní žiadosti/prosby/rady, varovania 
uvádzacie vety pri formulovaní súhlasu/nesúhlasu 
uvádzacie vety pri formulovaní sľubu/záväzku 
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slovosled  
rytmický princíp slovenského slovosledu 
sémantický princíp slovosledu (aktuálne členenie výpovede, tematicko-rematické 
členenie vety v závislosti od kontextu)  
  
vôľová modálnosť  
istotná modálnosť  
postojová modálnosť  
oznamovacie vety, rozkazovacie vety, opytovacie vety, želacie vety, (zvolacie vety)  
 
negácia  
vetný zápor, členský zápor, dvojitá, trojitá negácia vo vete 
 
jednočlenné vety  
priraďovacie súvetia  
nepravé priraďovacie súvetia  
podraďovacie súvetia  
vetosled (pevný, voľný, písanie čiarky v súvetiach) 
apozícia  
 
 
ORTOGRAFIA  
skratky a značky (iniciálové slová)  
písanie veľkých písmen  
písanie čiarky v jednoduchej vete a v súvetí  
písanie i, í, y, ý  
rytmické krátenie  
kvantita v domácich a prevzatých slovách (koreň slova, prefixy, sufixy)  
kvantita v prefixoch verb a substantív (zapísať – zápis, zápisník, vyrobiť – výroba, 
výrobný)  
písanie slov spolu, oddelene a so spojovníkom  
 


